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Роберт Бёрнс
Роберт Бёрнс английский шотландский поэт, фольклорист автор многочисленных стихов 

и поэм.
Роберт Бёрнс родился 25 января 1759 года в селе Аллоуэй в семье крестьянина.


В 1765 году его отец взял в аренду хозяйство Маунт-Олифант, и мальчику пришлось батрачить наравне со взрослыми, терпя голод и другие лишения. С 1783 года Роберт начинает сочинять стихи на эйширском диалекте. В 1786 году выходит первая книга Бёрнса, Poems, Chiefly in the Scottish dialect, и поэт быстро становится знаменитым. 

Об истоках популярности Бёрнса И. Гёте заметил:

Возьмём Бёрнса. Не потому ли он велик, что старые песни его предков жили в устах народа, что ему пели их, так сказать, тогда ещё, когда он был в колыбели, что мальчиком он вырастал среди них и сроднился с высоким совершенством этих образцов, что он нашёл в них ту живую основу, опираясь на которую мог пойти дальше? И ещё, не потому ли он велик, что его собственные песни тотчас же находили восприимчивые уши среди его народа, что они затем звучали ему навстречу из уст жнецов и вязальщиц снопов, что ими приветствовали его весёлые товарищи в кабачке? Тут уж и впрямь могло что-то получиться.
Johann Peter Eckermann. Gespräche mit Goethe in den letzten Jahren seines Lebens. Leipzig, 1827.
Бёрнс скончался двадцать первого июля 1796 года в Дамфрисе Он неожиданно заболел в 1795 году ревматизмом, в результате которого и умер. После его смерти его жене и детям отовсюду стали поступать пожертвования почитателей поэзии Бёрнса.

Основные даты жизни поэта: 

25 января 1759 рождение Роберта Бёрнса;         

1765 Роберт с братом поступают в школу;          
1766 переезд на ферму Маунт Олифант;            

1773 Роберт пишет первые стихи; 

1777 переезд на ферму Лохли стихи;
1780 организация клуба холостяков;

1784 смерть отца, переезд в Моссгил;

1785 Роберт снакомится с Джин, написаны  «Весёлые нищие», «Полевой мыши» и др.

1786 Бёрнс передаёт права на ферму Моссгил брату; рождение близнецов; поездка в Эдинбург; 

1787 приём поэта в Великой Ложе Шотландии; выходит первое эдинбургское издание поэм; поездки по Шотландии; 

1789 работа акцизным; 

1792 назначение в инспекцию порта;

1793 второе эдинбургское издание стихов в двух томах;

1795 тяжёлая болезнь Бёрнса.
География Шотландии                             

Шотландия занимает северную часть острова Великобритании и прилегающие острова: Гебридские, Оркнейские, Шетландские. Основная территория Шотландии с запада и севера окружена Атлантическим океаном, с востока – Северным морем, а с юга - территорией Англии и Ирландским морем (смотри Карту).

 Главными заливами восточного побережья являются залив Мори-Ферт на севере и Ферт-оф-Форт - на юге. Ферт-оф-Клайд омывает юго-западное побережье Шотландии. Самыми высокими  горами являются Грампианские горы, протянувшиеся на севере Шотландии, которые включают в себя самую высокую вершину Шотландии, и вообще Великобритании, Бен-Невис. Главными речными системами являются системы рек Форт и Клайд. Очень много в Шотландии горных озёр, включая  озёра  Лох-Ломонд и Лох-Несс. Лох-Несс, возможно, самое известное озеро в Британии, так как, говорят, что в нём обитает чудовище доисторических времён - Несси, однако факт этот не имеет доказательств, несмотря на многочисленные свидетельства “очевидцев”. Хотя, бесспорно, озеро привлекает толпы туристов. Со своими чащами, озёрами, горами, островами и древними замками, Шотландия по праву считается красивейшей северной страной, и туризм является одной из её важнейших отраслей. Два крупных массива – Southern Upland на юге и Highlands на севере - разделены низменностью Lowlands, где живет две трети населения Шотландии.

Т.к. Великобритания – это остров, то климат страны определяется океаном и морями. Мягкостью и влажностью он обязан течению Гольфстрим. Климат в Шотландии не такой мягкий, как в Англии. Весной в Шотландии господствуют холодные ветры и туманы. Редкие солнечные  дни сменяются резкими порывами ветра и дождя. Летом в основном тепло, хотя часто бывают дожди, которые приносят с запада морские бризы. Осенью рано утром и вечером становится прохладно, но днем также тепло, как летом. Так что теплые вещи понадобятся ближе к октябрю.
История Шотландии                            

С эпохи неолита, в результате заселения народами из Ирландии, с Северного и

Южного морей, Шотландия оказалась занята уже довольно развитыми племенами. Из

четырех племен, первоначально населявших Шотландию, три - кельтские. Известно, что наиболее древнее из них – пикты (раскрашенный человек). Западные земли находились в руках скоттов (разбойник)- жестоких воинов, явившихся из Ирландии и говоривших на своем наречии (они сформировали тогда культурную и религиозную самобытность шотландцев: монахи из ирландского монастыря Св. Колумбии обратили Шотландию в христианство). Их соседи бритты жили в эстуарии Клайда. А англы, народность германского происхождения, заняли восточную часть шотландских земель, прежде чем норманны пересекли Ла-Манш. В VI-III вв. район был захвачен кельтами, с 1 века до  410г. – римлянами, не сумевшими, однако, преодолеть на севере линию обороны, построенную Антонином Благочестивым. Первым объединением страна обязана христианским миссионерам. В конце VIII в. до политического равновесия было еще далеко, но в Шотландии царил религиозный мир. Между VII-XII веками Шотландия подвергается многочисленным набегам скандинавов, которые, в конце концов, занимают север и северо-запад. В IX в. Кеннету Макальпину удалось объединить пиктов и скоттов, дабы противостоять набегам викингов.
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Из этого союза родилось новое королевство: Шотландия. Англы

присоединились к нему лишь в XI в. при Малькольме II из династии Канморов.

Его внук Дункан, сменивший его на троне в 1040 г., был убит Макбетом.  Дункан

и Макбет расширили территорию королевства на юге. В 1057 г.  Малькольм III,

сын Дункана, отомстил за отца и завладел короной. Вильгельм Завоеватель, 
несмотря на все попытки, так и не смог завладеть Шотландией. Дэвид 1, третий сын Малькольма, стремится ввести феодальную систему сравнимую с существовавшей в то время системой во Франции и Англии. Он создает «бурги» – города, благоприятствует торговле и стимулирует гражданскую ответственность внутри городов.

С самого основания Шотландия переживает одну войну за другой со своей

соседкой, Англией, против которой Шотландия в период правления Вильгельма

Льва (1165-1214) даже объединилась на время с Францией. В то время территория

Шотландии была больше нынешней – она включала часть Северной Англии. Однако

Гебридские острова принадлежат Норвегии до 1266 г., когда подписывается

Пертский договор, по которому острова отходят Шотландии.

Лишь к XIII в. в эпоху Эдуарда 1, Шотландия теряет свои преимущества. Это

было начало 400-летней войны. Четыре столетия кровавой смуты из-за пустяка:

наследница норвежской короны Маргарет, дочь Эрика Норвежского и внучка     Александра III,  была обещана сыну Эдуарда1, иными словами, замышлялся союз Шотландией с Англией..

Маргарет умерла во время путешествия, и шотландские бароны потребовали, чтобы

Эдуард выбрал кого-нибудь из них претендентом на престол. Английский владыка

сначала останавливает свой выбор на Джоне Баллиоле, а затем меняет свое

отношение к нему и то и дело его унижает, так что Баллиол решил захватить

северные территории своего могущественного соседа. Король Англии отвечает

ужасной резней в Беруике. В 1306 г. Роберт Брюс, внук одного из обманутых

претендентов, в ответ на попытки Эдуарда 1 присоединить Шотландию решает

предъявить свои права на корону. Он одерживает первую военную победу в

Глентроде (Галлоуэй). В 1314г. он участвует в битве при Баннокберне. Он храбр

и побеждает Эдуарда 1, в результате тот предоставляет Шотландии независмость.

Эдинбургский договор подписан в 1328 г. Сын Роберта Брюса женится на сестре

Эдуарда 1 в возрасте 5 лет и тоже становится королем. В 1371 г. к власти приходят Стюарты (на 50 лет). После Роберта II и Роберта III начинается регентство герцога Элбани. В этот период возрастает власть баронов. В 1442 г. Претендент на трон Яков 1, сын Роберта III, возвращается в Шотландию с женой Жоан Бофор. Устроившись в Линлитгоу, новый король, до 21 года бывший пленником в Англии, неустанно воюет с англичанами и даже намерен отправиться на помощь Жанне д’Арк (этот альянс с Францией всегда будет вменятся ему в вину). Яков 1 сохранил приобретенные в детстве английские манеры, которые он пытался насаждать, за что был хладнокровно убит на глазах жены не желавшими покориться баронами. Это – начало гражданской войны,

которая будет продолжаться 100 лет. Яков II, наследовавший своему отцу после

нескольких лет регентства,  вошел в шотландскую историю как убийца графа

Дугласа. При Якове III Оркнейские и Шетландские острова, составлявшие приданное его

жены родом из Скандинавии, были присоединены к Шотландии. Правление Якова III

отмечено серией заговоров. Он был убит в бою с англичанами. В конце XV в. при

Якове IV начинается возрождение Шотландии. Король основывает Абердинский

университет, строит Холирудский и Линлитгоуский дворцы и большой зал

Эдинбургского замка. Однако его встреча с вождями Хайленда, привлекаемые

более войной, нежели культурой, кончается провалом. Разочарованный монарх

приказывает построить укрепления по всей стране, дабы лучше контролировать

мощные кланы, образовавшиеся в Хайленде. Зять Генриха VII Английского Яков IV

совершает ошибку, ходатайствуя  перед Генрихом VIII (братом жены), чтобы

Англия заключила мир с Францией. Недовольный тем, что его посредничество

отвергнуто, Генрих VIII предъявляет права на шотландскую корону. В 1513 г.

оба войска встретились в Фроддене, и Яков IV был убит в сражении.

Его наследник, еще ребенок, Яков V женится на Магдалине,, дочери Франциска 1.

Его вторая супруга, Мария де Гиз, разрешается девочкой, Марией Стюарт, но и

та остается сиротой: отец умирает через неделю после ее рождения. Генрих VIII

Английский пытается устроить брак между этой девочкой, Марией Стюарт, и своим

больным сыном Эдуардом, но все напрасно. К концу регентства Марии де Гиз

девочка становится Марией, королевой Шотландской. В этот период католицизм почти вытеснен из Шотландии. Джон Нокс, радикальный пастор-протестант, стоящий во главе Реформы, добивается независимости шотландской церкви от Рима.

Мария Стюарт выходит замуж за сына Франциска 1 (будущего Франциска II) и

становится в 1559 г. королевой Франции. В то же время в Англии Елизавета

наследует трон после Марии Тюдор. Новый король Франции немедленно заявляет

свои права на английский престол, т.к. его жена – правнучка Генриха VII и

имеет больше прав на английскую корону, чем Елизавета. Более того, Елизавета,

дочь Анны Болейн, может считаться незаконнорожденной. После смерти Марии де

Гиз в 1560 г. истекает срок «альянса». По Эдинбургскому договору Шотландия

обязуется признать Елизавету английской королевой. В 1561 г. Мария

Шотландская, королева Французская, возвращается в Шотландию. Страна

становится протестантской, кровавый период протестантизма продолжается. Мария

отказывается переменить веру, ее близкие убиты. Вынужденная отречься от

власти в пользу сына, будущего Якова VI, Мария бежит в Англию в 1568 г. Там

ее арестовывают и после 19-летнего заключения казнят  в1587г.

Яков VI после смерти Елизаветы становится в 1603 г. английским королем под

именем Якова 1 и поселяется в Лондоне, чтобы контролировать своих соперников.

После его смерти трон в 1625 г. занимает Карл 1, намеревающийся навязать

английскую систему. В Шотландии сторонники второго договора “Covenant”  (1638

г.) сохраняют нейтралитет, полагая, что их цель – религиозная, а не

политическая. В 1643 г. они предлагают поддержать английский Парламент и

выступить против королевских войск при условии, что будет признана

шотландская пресвитерианская церковь. Снова раздробленная Шотландия втянута в гражданскую войну. В 1643 г. Карл 1 был казнен, что приводит к восстанию монархистов в Шотландии, однако Англия, начиная с 1649 г. все более жестоко подавляет такое недовольство. В 1651 г. происходит коронование Карла II. После победы Оливера Кромвеля Карл II скрывается во Франции. В 1660 г. Кромвель умирает, и Карл возвращается. Кровь льется рекой. В 1685 г. Яков II  наследует шотландскую корону. В 1688 г. английские бароны вынуждают его отречься в пользу голландца Вильгельма Оранского и его дочери Марии, ведь они протестанты и , вероятно, будут приняты как англичанами , так и шотландцами. Однако в Хайленде население сохраняет верность Стюартам. Вильгельм Оранский стремится вынудить разоренные и враждующие кланы заключить мир. С этой целью английский король сталкивает лбами представителей двух

самых могущественных семейств. Кровавая резня, разразившаяся в 1692 г.,

обернулась скандалом, навсегда оставшимся в памяти шотландцев. Итак,

Вильгельм не пользовался в Шотландии популярностью. Когда в 1702 г. он умер,

трон занимает Анна, сестра Марии. Но поскольку ни один из ее семнадцати детей не выжил, власть переходит к Якову VIII. Английский парламент не может смирится с тем, что на шотландском троне – отпрыск Стюартов (то есть католик ), и подписывает акт  о передаче короны внучке Якова VI Софии Ганноверской.

В это время вспыхивает новая англо-французская война. Лишь необходимость  в

“Pax britanica” позволит шотландцам вступить в переговоры о торговых и

законодательных правах. Взамен Шотландия готова отказаться от политической

самостоятельности. В 1707 г. в результате договора рождается Объединенное Королевство

Великобритания, и шотландский парламент, влившись в английский, признает

право английского короля на шотландскую корону. Георг 1 , сын Софии

Ганноверской, занимает трон, оставаясь непопулярным. Шотландцы относятся к

нему враждебно. В 1715 г. Яков VIII, вернувшись в Шотландию, поднимает

недовольных в Хайленде, но из-за плохой организации восстание было подавлено.

В 1772 г. Георг II наследует своему отцу Георгу 1, но остается тоже

непопулярным. Карл Эдуард Стюарт, сын Якова VIII, рожденный в итальянском изгнании, но оставшийся верным династии, становится надеждой в Хайленде. Получив прозвище «доброго принца Чарли», он пересекает Францию, поднимая за собой целые

войска , и направляется в Шотландию. В 1745 г. в Гленфиннане ему удается

объединить кланы. Успех битвы при Престонпансе приводит к взятию Эдинбурга. Окрыленный успехом, Яков VIII идет на Лондон, но послушавшись совета военачальников, допускает ошибку, не взяв город, охваченный паникой. На обратном пути в Шотландию после поражения при Каллодене его преследует войско герцога Камберлендского. Он разбит, но еще настолько популярен, что несчастные 30 ливров, обещанные за

его поимку, так и остаются невостребованными. В 1746 г. он отплывает на

фрегате во Францию. В 1788 г. Яков VIII умер, но он и сегодня остается в народной памяти героем. Он был похоронен в соборе св. Петра в Риме, а двое его сыновей получили

кардинальский сан в Ватикане. Конец XVIII в. отмечен волнениями в Шотландии. Запрещены килты (юбки), волынки, ношение оружия, гэльский язык. Дух единства ослабевает, одни вожди предпочитают  светскую жизнь в Лондоне, другие отвоевывают новые пастбища у собственного народа. В этих условиях значительное число шотландцев покидает родину и уезжает искать счастье в Новый Свет. Следующее столетие отмечено подъемом культуры и науки. B XX в. население все активнее высказывается за политическую автономию. Однако ни один референдум так и не собрал более40%        голосов.
Язык Бёрнса 

Бёрнс, хоть и обучался в сельской школе, но его преподавателем был человек с университетским образованием — Джон Мёрдок (Murdoch, 1747—1824). Шотландия тогда переживала пик национального возрождения, была одним из самых культурных уголков Европы, в ней насчитывалось пять университетов. Под руководством Мёрдока Бёрнс занимался, помимо прочего, поэзией Александра Попа (Pope). Как свидетельствуют рукописи, литературным английским языком Бёрнс владел безукоризненно, использование же шотландского (северный диалект английского, в отличие от гэльского — кельтского шотландского языка) — осознанный выбор поэта. 

Произведения: 
Честная бедность

Стихотворение написано на мотив народной песни, в которой также имелся припев: «При всём при том, при всём при том…». Бернс писал по поводу своего стихотворения: «Один знаток утверждал, что сюжетом песни могут быть только любовь и вино. Но в данном стихотворении ни о том, ни о другом не говорится». «Честная бедность» стала широко распространённой в шотландском народе песней. Это - одно из наиболее резких обличительных стихотворений Бернса, созданных в годы французской революции (1789) под впечатлением книги американского революционного публициста Томаса Пейна "Права человека". Оно получило большое распространение в списках. Его называли "Марсельезой простых людей". 
	      Кто честной бедности своей 
      Стыдится и все прочее, 
      Тот самый жалкий из людей, 
      Трусливый раб и прочее. 

      При всем при том, 
      При всем при том, 
      Пускай бедны мы с вами, 
      Богатство - 
      Штамп на золотом, 
      А золотой - 
      Мы сами! 

      Мы хлеб едим и воду пьем, 
      Мы укрываемся тряпьем 
      И все такое прочее, 
      А между тем дурак и плут 
      Одеты в шелк и вина пьют 
      И все такое прочее. 

      При всем при том, 
      При всем при том, 
      Судите не по платью. 
      Кто честным кормится трудом, 
      Таких зову я знатью, 

      Вот этот шут - природный лорд. 
      Ему должны мы кланяться. 
      Но пусть он чопорен и горд, 
      Бревно бревном останется!  
	
	      При всем при том, 
      При всем при том, 
      Хоть весь он в позументах, - 
      Бревно останется бревном 
      И в орденах, и в лентах! 

      Король лакея своего 
      Назначит генералом, 
      Но он не может никого 
      Назначить честным малым. 

      При всем при том, 
      При всем при том, 
      Награды, лесть 
      И прочее 
      Не заменяют 
      Ум и честь 
      И все такое прочее! 

      Настанет день и час пробьет, 
      Когда уму и чести 
      На всей земле придет черед 
      Стоять на первом месте. 

      При всем при том, 
      При всем при том, 
      Могу вам предсказать я, 
      Что будет день, 
      Когда кругом 
      Все люди станут братья!


Бёрнс в России 

Первый русский перевод Бёрнса (прозаический) появился уже в 1800 г. — через четыре года после смерти поэта, но известность творчеству Бёрнса принесла вышедшая в 1829 г. брошюра «Сельский субботний вечер в Шотландии. Вольное подражание Р. Борнсу И. Козлова». В периодических изданиях появились многочисленные отклики и в том же году появилась первая в России литературоведческая статья Н. Полевого «О жизни и сочинениях Р. Бёрнса». Впоследствии творчеством Бёрнса занимался В. Белинский. В библиотеке А. Пушкина был двухтомник Бёрнса. Известен юношеский перевод четверостишия Бёрнса, выполненный М. Лермонтовым. Т. Шевченко отстаивал своё право творить на «нелитературном» (в качестве литературного подразумевался исключительно русский) украинском языке, ставил в пример Бёрнса, пишущего на шотландском диалекте английского.

Бёрнс и музыка 

Изначально многие произведения Бёрнса создавались как песни, были переработкой или писались на мелодию народных песен. Поэзия Бёрнса проста, ритмична и музыкальна, не случайно и в русском переводе многие стихи ложились на музыку. Созданием музыкальных произведений в своё время занимались Д. Шостакович и Г. Свиридов. В репертуаре А. Градского цикл композиций на стихи Бёрнса. Белорусская группа «Песняры» выступала с циклом произведений на слова Роберта Бёрнса. Молдавская группа «Zdob Si Zdub» исполняет песню «Ты меня оставила» на слова Бёрнса. Фолк-группа «Мельница» положила на музыку балладу «Лорд Грегори». Часто песни на стихи шотландского поэта использовались в кинофильмах. Из наиболее популярных можно отметить романс «Любовь и бедность» из кинофильма «Здравствуйте, я ваша тётя!» в исполнении А. Калягина и песню «В моей душе покоя нет…» из кинофильма «Служебный роман» 

Некоторые издания поэта на русском языке: 

· Бёрнс Р. В горах моё сердце: Песни, баллады, эпиграммы в пер. С.Маршака/ Р.Бёрнс; Предисл. Ю.Болдырева; Грав. В.Фаворского. М.: Дет. лит.-1971.-191с. 

· Бёрнс Р. Стихи в переводах С.Маршака./ Р.Бернс; Примеч. М.Морозова; Оформл. худож. В.Добера.-М.: Худож. лит.-1976.-382с. 

· Бёрнс Р. Роберт Бёрнс в переводах С.Маршака: [Песни, баллады, поэмы, эпиграммы]/ Р.Бёрнс; Сост. Р.Райт; Пер. С. Я. Маршак, Р.Райт; Ил. В. А. Фаворский.-М.: Правда, 1979.-271c.: ил., 1 л.портр.-Коммент.: с.262-266. 

· Бёрнс Р. Стихотворения: Пер. с англ./ Сост. С. В. Молева; Пер. С. Я. Маршак.-Л.: Лениздат, 1981.-175c.: 1 л. портр.-(Школьная б-ка). 

· Роберт Бёрнс. Стихотворения. Сборник. Сост. И. М. Левидова. На англ. и русск. яз.-М.:Радуга.-1982.-705 с. 

· Бёрнс Р. Избранное/ Р.Бёрнс; Сост., предисл. Б. И. Колесникова.-М.: Моск. рабочий.-1982.-254с., 1л. портр. 

· Бёрнс Р. Стихотворения и песни/ Р.Бёрнс; Пер. с англ. С. Я. Маршака, В.Федотова; Сост., авт. вступ. ст. и коммент. Б. И. Колесников; Грав. В.Фаворского.-М.: Дет. лит.-1987.-175с. 

· Бёрнс Р. Джон Ячменное Зерно/ Р.Бёрнс; Сост. А. В. Пятковская; Пер. Я. И. Маршак, А. В. Пятковская. М.: Зеркало М.-1998.-223c.: 1 л. портр.-(Имена: XVIII Век/ Ред. и сост. Малиновская Н. Р.). 

· Бёрнс Р. Лирика: Стихотворения в пер. С.Маршака/ Р.Бернс; Пер. С. Я. Маршак.-М.: Изд. «АСТ»: Астрель: Олимп.-2000.-304c. 
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